
Isa
Chapter 8

Serbian Interlinear
Reference: Sveto Pismo (Daničić-Karadžić 1868)

וַיֹּ֤אמֶר1
И–рече
H0559

יְהוָה֙
Господ
H3068

י אֵלַ֔
мени
H0413

קַח־
Узми
H3947

לְךָ֖
себи

גִּלָּי֣וֹן
таблу
H1549

גָּד֑וֹל
велику

ב וּכְתֹ֤
и–напиши
H3789

֙ עָלָיו
на–њој

בְּחֶרֶ֣ט
пером
H2747

אֱנ֔וֹשׁ
људским
H0582

ר  שׁ שָׁלָ֖ל לְמַהֵ֥ ז׃חָ֥ בַּֽ
Махер-Шалал-Хаш-Ваз
H4122

I reče mi Gospod: Uzmi knjigu veliku i napiši u njoj pismom čovečjim: Brz na plen, hitar na grabež.

וְאָעִי֣דָה2
И–узећу

י לִּ֔
себи

ים עֵדִ֖
сведоке
H5707

נֶאֱמָנִי֑ם
веродостојне
H0539

אֵת֚
×
H0853

אוּרִיָּ֣ה
Урију

ן הַכֹּהֵ֔
свештеника
H3548

וְאֶת־
и
H0853

זְכַרְיָה֖וּ
Захарију

ן בֶּ֥
сина

יְבֶרֶכְיָֽהוּ׃
Јевеерхијиног
H3000

I uzeh verne svedoke, Uriju sveštenika i Zahariju sina Jeverehijinog.

וָאֶקְרַב3֙
И–приђох
H7126

אֶל־
×
H0413

ה הַנְּבִיאָ֔
пророици
H5031

הַר וַתַּ֖
и–она–заче
H2029

לֶד וַתֵּ֣
и–роди
H3205

ן בֵּ֑
сина

וַיֹּ֤אמֶר
И–рече
H0559

יְהוָה֙
Господ
H3068

י אֵלַ֔
мени
H0413

קְרָ֣א
Назови
H7121

שְׁמ֔וֹ
му–име
H8034

ר  שׁ שָׁלָ֖ל מַהֵ֥ ז׃חָ֥ בַּֽ
Махер-Шалал-Хаш-Ваз
H4122

Potom pristupih k proročici, i ona zatrudne i rodi sina. A Gospod mi reče: Nadeni mu ime: Brz na plen, hitar na 
grabež.

י4 כִּ֗
Јер

בְּטֶרֶ֙ם֙
пре–него–што
H2962

יֵדַ֣ע
научи
H3045

עַר הַנַּ֔
дете
H5288

א ֹ֖ קְר
да–каже
H7121

י אָבִ֣
Тата
H0001

י וְאִמִּ֑
и–Мама
H0517

א  ׀יִשָּׂ֣
биће–однесено
H5375

אֶת־
×
H0853

חֵי֣ל
богатство
H2428

שֶׂק דַּמֶּ֗
Дамаска
H1834

וְאֵת֙
и
H0853

שְׁלַל֣
плен
H7998

שֹׁמְר֔וֹן
Самарије
H8111

לִפְנֵי֖
пред
H6440

לֶךְ מֶ֥
цара
H4428

אַשּֽׁוּר׃
асирског
H0804

ס
¶

Jer pre nego dete nauči vikati: Oče moj i majko moja, odneće se blago damaštansko i plen samarijski pred carem 
asirskim.

וַיֹּ֣סֶף5
И–настави
H3254

יְהוָ֔ה
Господ
H3068

ר דַּבֵּ֥
да–говори
H1696

אֵלַי֛
мени
H0413

ע֖וֹד
још
H5750

ר׃ לֵאמֹֽ
говорећи
H0559

I još mi reče Gospod govoreći:
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עַן6 יַ֗
Зато–што
H3282

י כִּ֤
је

מָאַס֙
одбацио

הָעָם֣
народ

הַזֶּ֔ה
овај
H2088

אֵת֚
×
H0853

מֵי֣
воде
H4325

הַשִּׁלֹ֔חַ
Шилоаха

ים הַהֹלְכִ֖
које–теку
H1980

לְאַט֑
тихо

וּמְשׂ֥וֹשׂ
и–радује–се
H4885

אֶת־
×
H0854

ין רְצִ֖
Рецину
H7526

וּבֶן־
и–сину

רְמַלְיָֽהוּ׃
Ремалијаном
H7425

Što ovaj narod ne mari za vodu siloamsku koja teče tiho, i raduje se Resinu i sinu Remalijinom,

ן7 וְלָכֵ֡
Зато

הִנֵּ֣ה
ево
H2009

֩ אֲדֹנָי
Владика
H0136

ה מַעֲלֶ֨
подиже
H5927

ם עֲלֵיהֶ֜
на–њих

אֶת־
×
H0853

מֵי֣
воде
H4325

ר הַנָּהָ֗
Реке
H5104

הָעֲצוּמִים֙
силне
H6099

ים וְהָרַ֣בִּ֔
и–велике

אֶת־
×
H0853

לֶךְ מֶ֥
цара
H4428

אַשּׁ֖וּר
асирског
H0804

וְאֶת־
и–сву
H0853

כָּל־
×
H3605

כְּבוֹד֑וֹ
славу–његову
H3519

וְעָלָה֙
И–дигне–се
H5927

עַל־
над

כָּל־
све
H3605

יו אֲפִיקָ֔
канале–своје
H0650

וְהָלַ֖ךְ
и–прелије–се
H1980

עַל־
преко

כָּל־
свих
H3605

יו׃ גְּדוֹתָֽ
обала–својих
H1415

zato, evo, Gospod će navesti na njih vodu iz reke silnu i veliku, cara asirskog i svu slavu njegovu, te će izaći iz svih 
potoka svojih, i teći će povrh svih bregova svojih,

וְחָלַף8֤
И–продужи
H2498

יהוּדָה֙ בִּֽ
кроз–Јуду
H3063

שָׁטַף֣
поплавице
H7857

ר וְעָבַ֔
и–пролије

עַד־
до
H5704

צַוָּ֖אר
грла

יעַ יַגִּ֑
ће–доћи
H5060

וְהָיָה֙
И–биће
H1961

מֻטּ֣וֹת
простирања
H4298

יו כְּנָפָ֔
крила–његових
H3671

א ֹ֥ מְל
по–целој
H4393

חַב־ רֹֽ
ширини
H7341

אַרְצְךָ֖
земље–твоје
H0776

נוּ עִמָּ֥
Емануиле
H6005

ל׃ אֵֽ
×
H6005

ס
¶

i navaliće preko Jude, plaviće i razlivaće se i doći do grla, i krila će joj se raširiti preko svekolike zemlje tvoje, 
Emanuilo!

עו9ּ רֹ֤
Бесните

עַמִּים֙
народи

תּוּ וָחֹ֔
и–дрхтите
H2865

ינוּ אֲזִ֔ וְהַֽ
и–слушајте
H0238

ל כֹּ֖
сви
H3605

מֶרְחַקֵּי־
далеки–крајеви
H4801

אָרֶ֑ץ
земље
H0776

הִתְאַזְּר֣וּ
Наоружајте–се
H0247

תּוּ וָחֹ֔
и–дрхтите
H2865

תְאַזְּר֖וּ הִֽ
наоружајте–се
H0247

תּוּ׃ וָחֹֽ
и–дрхтите
H2865

Združujte se, narodi, ali ćete se potrti; čujte svi koji ste u dalekoj zemlji: oružajte se, ali ćete se potrti; oružajte se, 
ali ćete se potrti.

עֻ֥צו10ּ
Смислите
H5779

עֵצָ֖ה
план
H6098

וְתֻפָר֑
и–пропаде

דַּבְּר֤וּ
Изреците
H1696

דָבָר֙
реч
H1697

א ֹ֣ וְל
и–неће
H3808

יָק֔וּם
се–остварити

י כִּ֥
јер

נוּ עִמָּ֖
с–нама

ל׃ אֵֽ
је–Бог
H0410

ס
¶

Dogovarajte se, dogovor će vam se razbiti: recite reč, neće biti od nje ništa, jer je s nama Bog.
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11֩ כִּי
Јер

ה כֹ֨
овако
H3541

אָמַ֧ר
рече
H0559

יְהוָה֛
Господ
H3068

אֵלַ֖י
мени
H0413

ת כְּחֶזְקַ֣
са–снагом
H2393

הַיָּ֑ד
руке
H3027

נִי וְיִסְּרֵ֕
и–поуци–ме
H3256

כֶת מִלֶּ֛
да–не–ходам
H3212

רֶךְ בְּדֶ֥
путем
H1870

עָם־ הָֽ
народа

הַזֶּ֖ה
овог
H2088

ר׃ לֵאמֹֽ
говорећи
H0559

Jer mi ovako reče Gospod uhvativši me za ruku i opomenuvši me da ne idem putem ovog naroda, govoreći:

לאֹ־12
Не
H3808

תאֹמְר֣וּן
зовите
H0559

שֶׁר קֶ֔
завером
H7195

ל לְכֹ֧
све
H3605

אֲשֶׁר־
што

יאֹמַ֛ר
зове
H0559

הָעָ֥ם
народ

הַזֶּ֖ה
овај
H2088

שֶׁר קָ֑
завером
H7195

וְאֶת־
и
H0853

מוֹרָא֥וֹ
страха–његовог

א־ ֹֽ ל
не
H3808

ירְא֖וּ תִֽ
бојте–се
H3372

א ֹ֥ וְל
нити
H3808

יצוּ׃ תַעֲרִֽ
страхујте
H6206

Ne govorite „Buna” kad god ovaj narod kaže „Buna”, i ne bojte se čega se on boji, i ne plašite se.

אֶת־13
×
H0853

יְהוָה֥
Господа
H3068

צְבָא֖וֹת
над–војскама

אֹת֣וֹ
њега
H0853

ישׁוּ תַקְדִּ֑
светим–сматрајте
H6942

וְה֥וּא
и–он
H1931

מוֹרַאֲכֶ֖ם
нека–вам–буде–страх

וְה֥וּא
и–он
H1931

ם׃ צְכֶֽ עֲרִֽ מַֽ
нека–вам–буде–ужас
H6206

Gospoda nad vojskama svetite; i On neka vam je strah i bojazan.

וְהָיָה14֖
И–биће
H1961

שׁ לְמִקְדָּ֑
за–светиште
H4720

וּלְאֶבֶ֣ן
али–и–за–камен
H0068

גֶף נֶ֠
спотицања
H5063

וּלְצ֨וּר
и–за–стену
H6697

מִכְשׁ֜וֹל
посртања
H4383

י לִשְׁנֵ֨
за–оба
H8147

י בָתֵּ֤
дома

֙ יִשְׂרָאֵל
Израелова
H3478

לְפַח֣
за–замку

שׁ וּלְמוֹקֵ֔
и–за–клопку
H4170

ב לְיוֹשֵׁ֖
становницима
H3427

�ם׃ ֽ יְרוּשָׁלִָ
Јерусалима
H3389

I biće vam svetinja, a kamen za spoticanje i stena za sablazan obema domovima Izrailjevim, zamka i mreža 
stanovnicima jerusalimskim.

שְׁלו15ּ וְכָ֥
И–спотицаће–се
H3782

בָ֖ם
о–њега

ים רַבִּ֑
многи

וְנָפְל֣וּ
и–пашће
H5307

רוּ וְנִשְׁבָּ֔
и–биће–сломљени
H7665

וְנוֹקְשׁ֖וּ
и–ухваћени–у–замку
H3369

דוּ׃ וְנִלְכָּֽ
и–заробљени
H3920

ס
¶

I spotaknuće se mnogi i pašće i satrće se, zaplešće se i uhvatiće se.

צ֖וֹר16
Завежи

תְּעוּדָ֑ה
сведочанство
H8584

חֲת֥וֹם
запечати
H2856

ה תּוֹרָ֖
закон
H8451

י׃ בְּלִמֻּדָֽ
међу–ученицима–мојим
H3928

Sveži svedočanstvo, zapečati zakon mojim učenicima.

17֙ וְחִכִּי֙תִי
И–чекаћу
H2442

לַיהוָ֔ה
Господа
H3068

יר הַמַּסְתִּ֥
који–скрива
H5641

פָּנָי֖ו
лице–своје
H6440

ית מִבֵּ֣
од–дома

ב יַעֲקֹ֑
Јаковљевог
H3290

י־ יתִֽ וְקִוֵּ֖
и–уздаћу–се

לֽוֹ׃
у–њега

Čekaću dakle Gospoda, koji je sakrio lice svoje od doma Jakovljevog, i uzdaću se u Nj.
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הִנֵּ֣ה18
Ево
H2009

י אָנֹכִ֗
ја
H0595

וְהַיְלָדִים֙
и–деца
H3206

ר אֲשֶׁ֣
коју

נָֽתַן־
ми–је–дао
H5414

לִ֣י
×

יְהוָ֔ה
Господ
H3068

לְאֹת֥וֹת
за–знаке
H0226

ים וּלְמוֹפְתִ֖
и–за–чуда
H4159

בְּיִשְׂרָאֵל֑
у–Израелу
H3478

מֵעִם֙
од

יְהוָה֣
Господа
H3068

צְבָא֔וֹת
над–војскама

הַשֹּׁכֵ֖ן
који–пребива
H7931

בְּהַ֥ר
на–гори
H2022

צִיּֽוֹן׃
Сион
H6726

ס
¶

Evo ja i deca koju mi je dao Gospod jesmo znak i čudo Izrailju od Gospoda nad vojskama, koji nastava na gori 
Sionu.

י־19 וְכִֽ
И–кад

יאֹמְר֣וּ
вам–кажу
H0559

ם אֲלֵיכֶ֗
×
H0413

דִּרְשׁ֤וּ
Питајте
H1875

אֶל־
×
H0413

הָאֹבוֹת֙
духове–умрлих
H0178

וְאֶל־
и
H0413

ים הַיִּדְּעֹנִ֔
врачаре
H3049

ים מְצַפְצְפִ֖ הַֽ
који–шапћу
H6850

וְהַמַּהְגִּ֑ים
и–мрмљају
H1897

הֲלוֹא־
Зар–да–не
H3808

עַם֙
народ

אֶל־
×
H0413

אֱלֹהָי֣ו
Бога–свог
H0430

שׁ יִדְרֹ֔
пита
H1875

בְּעַ֥ד
Зар–за
H1157

הַחַיִּ֖ים
живе

אֶל־
да–се–питају
H0413

ים׃ הַמֵּתִֽ
мртви
H4191

I ako vam kažu: Pitajte vrače i gatare, koji šapću i mrmljaju, recite: Ne treba li narod da pita Boga svog? Ili će pitati 
mrtve mesto živih?

ה20 לְתוֹרָ֖
Закону
H8451

וְלִתְעוּדָ֑ה
и–сведочанству
H8584

אִם־
Ако

א ֹ֤ ל
не
H3808

֙ אמְרוּ ֹֽ י
говоре
H0559

כַּדָּבָר֣
према–речи
H1697

הַזֶּ֔ה
овој
H2088

ר אֲשֶׁ֥
то–је–зато–што

ין־ אֵֽ
нема
H0369

ל֖וֹ
у–њима

ׁחַר׃ שָֽ
зоре
H7837

Zakon i svedočanstvo tražite. Ako li ko ne govori tako, njemu nema zore.

וְעָ֥בַר21
И–пролазиће

הּ בָּ֖
кроз–њу

ה נִקְשֶׁ֣
притиснут
H7185

וְרָעֵב֑
и–гладан
H7457

וְהָיָ֨ה
И–биће
H1961

י־ כִֽ
кад

ב יִרְעַ֜
огладни
H7456

ף וְהִתְקַצַּ֗
разгневиће–се
H7107

ל וְקִלֵּ֧
и–проклеће
H7043

בְּמַלְכּ֛וֹ
цара–свог
H4428

יו וּבֵאלֹהָ֖
и–Бога–свог
H0430

וּפָנָה֥
и–погледаће
H6437

עְלָה׃ לְמָֽ
горе
H4605

I hodiće po zemlji potucajući se i gladujući; i kad bude gladan, ljutiće se i psovati cara svog i Boga svog gore.

וְאֶל־22
И–на
H0413

רֶץ אֶ֖
земљу
H0776

יט יַבִּ֑
ће–погледати
H5027

וְהִנֵּ֨ה
и–гле
H2009

צָרָ֤ה
невоља

וַחֲשֵׁכָה֙
и–тама
H2825

מְע֣וּף
мрак
H4588

ה צוּקָ֔
тескобе

וַאֲפֵלָ֖ה
и–тмина
H0653

ח׃ מְנֻדָּֽ
изгнанства
H5080

A kad pogleda na zemlju, a to nevolja i mrak i teška muka, i on zagnan u tamu.
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